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Kanouoam ¢hinon. Hayx, OoyeHm,
Kuiscvkuu nayionanvnuu ynisepcumem imeni Tapaca [llesuenxa,

Teopisa npogecopa Kocmanmuna Tuwenxa npo nep8unui emanu po36umky Mo8u i
MOGIEHHA 00380/18€ PO32NA0AMU  MO8Y (QONbKIOpY AK Auwe YHIKAIbHe, 00CMOmy
penikmoge, OCKLIbKU apXaiuHi (onvKiopHi mekcmu, 30epiearoyu NepeuHHi MOBIEHHES]
asuwa, Micmsames GakmuyHi 00KAa3u Ha KOPUCMyb iCMUHHOCII Yyiei meopii.

3a emnipuunumu danumu, Yacmomui y (OIbKIOPHIN apxaiyi oHomamonei, ueyKu
ma enoconanii, o ix K. Tuwenxo nazusas naunepuiumu 1r00CoKUMU CIO8AMU, 810icparoms
8a2OMIULy pob [ BUKOHYIOMb Habazamo wupwii Qynxyii, Hige Huui. Onomamonei y
Gonvrnopi cymo iKOHIUHI 3HAKU, WO BIOMBOPIOIOMb O3HAKU MOBIIEHHS 00 €KMi6 00BKILIA,
sIKe VAGIANOCA AHCUBUM | 0A2AMOMOBHUM. 38YKOHACHIOY8AHHA BUKOPUCMOBYBANUCS OJIA
CNIIKYB8AHHA 8 NPAKMUYHIU WIOWUHI 3 JTH0ObMU [ MEAPUHAMU, A 8 CUMBONIUHIL — 3
HAONpUpOOHUMYU — icmomamu, Yy poii  i0eoQ)OHI8 BOHU  CNYeY8AIU  38VKOBUMU
nopmpemamu/nacnopmamu 06 ’ekmie ma aeuwy. QoNbKIOPHI BULYKU We He BUPANCAIOMb
eMoyitl, Hamomicmb  MAalmMb  CAMOCHMIUHI ~ KOHMEKCMYAalbHI  3HAYeHHs.  Bonu
Xapakmepusyiomvcs 0cobau8o10 8UMOBOI0, DPO3MUNOTO CeMaHMUKOI0 i
K8A3iepamamudHicmio;, 8UKOHYIOMb 00pA006i QYHKYIl;, MOXNCYMb Mamu  pPUmyaibHy
npupooy, ce3oHH0-00008)y i eeHoeprny cneyudixy. Ocobausow 03HAKOW GONbKIOPHO2O
MOBJIeHHsl € HASBHICMb JAANIU, AKI MAMb HA Memi 8i0MBOPEHHS THUOCBIMHIX O3HAK.
Ilaninanii 0o3zeonaoms o3Hauamu KilbKiCHI ma/abo AKICHI xapakxmepucmuxu o0 €Kmis.
DonemuuHa c80EPIOHICMb PONLKIOPHUX MEKCMI8 00YMOBIIOEMbCA PEOVNIIKAYIAMU ) GU-
2N1A01 NOCMILUHUX enimemis, Naninoi, 080- Ma MPUKPAMHUX NOBMOPIE CJli8, iX CNOJIYYeHb,
paokie (30kpema enicmpo, pegpenis), anaghop, enighop, anazpam mowjo, MaKoI’C
gonvknopnux Gopmyn, oiu, cumyayiv. Okcu- ma adxcimoaanii — 36UYHI CNOCOOU
NPOMOGISIHHA 3AMOGIAHbL, OISl HUX MA OUMAY020 (DONLKIOPY XAPAKMEPHI MAKOH#C
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Kcenonanii. onbKaOpHI 210CONANTT YEUPAZHIOIOMbCA AK 3ayM 3 iI K8A3iepamamudHicmio
deceManmu308anux Gopm.

Ha ocnosi obmedsicenoco uucia MOSHUX A8UW Y cmMammi NOKA3AHO, WO 3ABOAKU
BUCOKOMY CMYNneHI0 cakpanizayii apxaiuni ¢onbkiopui mexcmu 36epicaioms penikmu ma
pyoumenmu  0OMOPGHONOIUHUX ~ MEXAHIZMIB, AKI 00360JAI0Mb  Kpawe 3po3ymMimu
0cobIUBOCMI NOYAMKOBUX emAanie po36UMK)Y MOBU I MOBIEHHS.

Knrwouoei cnosa: enococenes, 00Mopponoiyuni MosHi penikmu, apxaiuti (poibKI0pHi
mekcmu, oHomamonei, i0eo)oHu, 8USYKU, 1AL
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This article shows that due to the high degree of sacralization, archaic folklore texts
preserve relics and rudiments of pre-morphological mechanisms. Professor Kostyantyn
Tyshchenko's contribution to the theory of glossogenesis allows us to consider the language
of folklore as a relic phenomenon since archaic folklore texts, keeping primary speech
phenomena, contain factual evidence in favour of the truth of his assertions. The first human
words, such as onomatopoeia, exclamations, and glossolalia, are unusually frequent in
archaic folklore; they play more important roles and perform broader functions than today.
From the mythologic perspective, each environmental object and phenomenon was
imagined to be alive, and folkloric onomatopoeias reproduced their speech. Acoustic
imitations serve for communication on a practical level with people and animals and on a
symbolic level with supernatural beings; as ideophones, they become the sound
portraits/passports of objects and phenomena. Folkloric exclamations have a unique
meaning; their peculiar features are uncustomary pronunciation, blurred semantics, quasi-
grammar, ritual functions; seasonal, daily, and gender characteristics.

Folklore texts are abundant in lalias, which reproduce signs of otherworldly speech.
Palilalias denote quantitative and/or qualitative characteristics of objects. The phonetic
originality of these texts is determined by reduplications in the form of constant epithets,
palilogies, two- and three-fold repetitions of words, their combinations, lines (in particular,
epistrophe, refrains), anaphors, epiphoras, anagrams, etc., as well as folklore formulas,
actions, situations. Oxylalias and azhitolalias serve for pronouncing spells and tongue
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twisters; xenolalias are used in spells and children’s folklore. Glossolalias are presented
in folklore as abracadabras with quasi-grammatical desemantized forms.

Keywords: glossogenesis, pre-morphological language relics, archaic folklore texts,
onomatopoeia, ideophones, exclamations, lalias.

Teopist BumaTHOro ykpaincbkoro jiHreicta Koctsaautuna TuieHnka
I0JI0 TIEPBUHHUX €TaliB PO3BUTKY MOBJIEHHS 1 MOBHU JIO3BOJISIE
po3rIsiAaTH MOBY (DOJIBKIIOPY SIK SIBUIIE YHIKAJIbHE, TOCTOTY PEITIKTOBE,
OCKUIbKHA (DOJBKJIOPHI TEKCTU 30€piraroTb # y MpoIlecl MOCTIHHOIrO
PO3BUTKY MPUMHOKYIOTh apXaidyHi MOBJIEHHEBI SIBUIIA. 3 HILIOTO OOKY, 111
TEKCTH JIO3BOJIAIOTH 3100yTH (DaKTUYHI JOKa3U HA KOPUCTh ICTUHHOCTI
TEOpil TEHIAJbHOTO BYEHOIO 1 MOXKYTh CIYyryBaTH BaroMum i
miaTBeppkeHHsaM. CBoro wacy #oro “Jlekmii 3 TEHETHYHOTO
MOBO3HABCTBA [Tumenko 1999] cnpaBunm Ha MeHE Haa3BHUYaKWHE
BP)KEHHS, CTAJIA OJHUM 13 HAUCWIBHIIINX KYJbTYPHUK IIOKIB Yy MOEMY
KUTT1, JaBIIM TMOIITOBX JO ©OoJail yCBIJOMJIEHHS CHElU(IKU
(OJILKIIOPHOT'O MOBJICHHS Ta HOTO JaBHIX MEXaH13MIB.

O0’€KTOM LBOTO TOCHIIKEHHS CTaIu apXaiduHi (OIBbKIOPHI TEKCTH,
Hacammepen OOpsANIOBI IMICHI Ta PUTyallbHI NPUMOBKH, 3aMOBJISIHHS,
MPOKJISATTS, 3araJKi Ta 1HII MapeMii, MEPBUHHOIO (PYHKIIIEIO SIKUX OyJia
MariyHa, a TaKOoX JeAKl Mi3HIlI >XaHpu (oJbKIopy, A€ 3adikcoBaHi
pyAuMeHTapHi siBuIia. JloCHiPKeHHsT Ma€e Ha METI ONMHCATH CHeudiKy
¢yHKIliOHYBaHHST B  (OJBKIOPHINM  apxailll Takoro sBHUINA, SK
AOMOP(]OJIOTiYHI MOBHI PENIKTU. 3aBASKH TEOPETHUYHHM 3100yTKam
npodecopa K. Tumienka 0ysno o0paHO TrinmoTeTUKO-IETYKTUBHUN METO/I,
mo mnependavyaB 30WpaHHA 0a3ud JaHUX, KIACH(IKAIO0 OIWHMUII,
BUOKPEMJICHHS PENPEe3CHTATUBHOI BHOIPKU, OKPECICHHS TINOTE3W Ta il
nepeBipKy, TOOTO NUIAX BIJ TEOpii MO0 E€MMIIPUYHOrO MaTepiaiy, BIJ
y3arajJbHEHHs JI0 BIJHAWJEHHS TPUKIAIIB Ta iX TOSICHEHHS
(IeCKpUNTUBHUI METO]).

BBakaeTbcsi, 10 HAa TEPBUHHUX €Tamax iCTOPUYHOTO PO3BUTKY
JIOJICTBA 3JaTHICTh PO3MOBIIATH MPUIHUCYBAIACS IUIKOBUTO BCHOMY
JTOBKULIIO — SIK >KMBOMY, TaK 1 HeXuBomy. Biache, midororiuae
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MHCJICHHS OKMBIISUIO BCE HABKLI, OTOX OYJb-1I0 — OCOOMHA, IPEIMET,
SABUIIE — 3JaBaJioCd TEPCOHOIO, a OTXKE, 3JaTHOK PO3MOBIISTH.
Hemtonchkux 1CTOT XapakTepu3yBaia “iHOo3eMHa MOBa (IIyM, CHYaHHS,
rap4yaHHs, CBHUCT, BUTTS, IIMIIIHHSA TOIIO) M EKCIIECHAa MOBJICHHEBA
MOBEe/IiHKa (CITiB, My3UKa, CMiX, IJ1a4d, KpUK Ta 1HiIe). CTpeMIiHHS Jtoaeih
710 OTIaHyBaHHS HEJIOJICHKOI MOBH B1IOOpa)KeHO y (DOIBKIOPHIN apXailil.
Tox 1 cama MOBa IIMX apXaiuHUX TEKCTIB OyJia MPOTUCTABJIEHA OyACHHUM
HEBIOPSIAKOBAaHUM BHCJIOBAM, CTaBIIM MpooOpazoMm moe3ii. DoyIbKIop
BIITBOPIOBAB HE JIMIIIE€ HEIIOJICHKY MOBY, ajie¢ 1 MOBJICHHEBY MOBEIIHKY:
MipY YpOUYUCTO JACKJIaMyBajd, 3aMOBJISIHHS IIENOTUIM, CKOpO- 1
IIyCTOMOBKH MOBHJIA Ha OJTHOMY TOJINXY, TIMHHA BHCTIBYBaJIN, IPOKJISTTS
BUKPUKYBAJIU, & IIaMAHChKI KaMJIaHHS HaBITh YPEBOBIIIAIH.

VYkpaiHcbki  apxaiudi  (OJBKJIOPHI TEKCTH MICTATh UYHUMAao
JICKCUYHHUX OJIMHMIIb, IO iX CJIJI BBAXKAaTH MOBHUMHU peiikTamu. J[o HuX
HaJjekaTh BUTYKHM, OHOMAToOmei Ta rjocoJadii, mo ix npodecop K.
TuIlleHKO Ha3WBAB HAWMNEPIIMMU JIOJICKKUMH cioBamu [ Tuiienko 1999,
c. 31-32].

TeopeTuuHUX AOCTIKEHb BUTYKIB HE HaJITO O6arato (11e nepeBakHo
3apyOixkHi — Big Sapir 1921; Bloomfield 1933, p. 176; Jespersen 1968 no
Wierzbicka 1992 ta Mrochen 2009). Bonu cTtocytoTbcsi BUOKPEMIICHHS
BUTYKIB SIK YaCTUHU MOBH, X BU3HAUCHHs Ta KJacudikallii, OKpeCICHHS
iX p13HOBHUIIB Ta (QyHKIIN. | xo4ya pO3pI3HSAIOTH BUTYKH TNEPBUHHI U
MOXiJHI, PO3BIIOK IOJ0 MOXOKEHHS MEPIINX, 37a€Thcsl, Opakye (10
CJIOBA, B @aHTJIOMOBHIM JITHTBICTHII iX BUBOAATH y3araji 3 JaBHbOTPEIbKO1
Ta JjatuHU!). TUM4YacoM BITUM3HSIHI HAYKOBI[l 30CEPEAMINCS HA PO3TIISIL
(yHKIIIOHYBaHHSI Cy4aCHUX BUTYKIB y CHOHTaHHOMY MoOBJIeHH1 (KopoTyH
2011; Manpko 1983), a HanTo B 1HO3eMHOMY (TIEPEAOBCIM 3 OISy Ha
noTpedbu nepexnany) (mo npukiany, [amary3 2009; Kanttoposa 2018;
Cmamniok  2009). Ha >xanb, HayKOBUX TIpallb, L0 BHUCBITJIIOIOTH
cnenrdiky GyHKIIIOHYBaHHS LIUX OJAUHUIL Y (POJIBKIOPHUX TEKCTAX, TEXK
oOMaJib, OTOX 115 CTATTS € TIEBHOIO MIPOIO MpOoIeAeBTHYHOIO. [IpoTe i1 3a
EMITIPUYHUMHU JAHUMH, Y (DOJBKIOPHIN apXailll Il OJWHHUII BITUYTHO
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YaCTOTHIII B TIOPIBHSIHHI 3 OY/Ib-SIKUMHU 1HITUMH TeKCTaMH (0a HaBITH 13
PO3MOBHHUM MOBJIEHHSM), a iXHI poJii Ta PyHKIII{ HAbaraTo MIMpIII.

[Toporom TmepBICHOIO MOBJICHEBOTO cCrHiiKyBaHHs Tmpodecop K.
Tumenko Ha3uBaB OHoOMAaTomel. 3BYKOHACTIAyBaHHS SK 3apOJKOBI
MEXaHI3MHU MOBJICHHS CYThb HE CHMBOJIIYHI, a IKOHIYHI 3HAKH, IO
BIITBOPIOIOTH ICTOTHI O3HAKU MOBJIEHHSI O0’€KTa U YMOXJIMBIIIOIOThH
oOMIH iAeHTMYHHMMHU curHajamu. HwuHi oHOMmaTomei €, MaOyTh,
HAaWHETIOMITHIIIIUM KJIacOM CJIiB y 0OaraTbOX MOBaxX, IMpoOTe B
“OpUMITUBHMX MOBaxX Ha KIITAJAT CyaXull BOHU CTAaHOBIISITH Baromy
yacTKy cioBHUKA (10 10%). Unmamno uux penikTOBUX OJUHUIIL MICTUTh 1
YKpaiHChbKUM apxaiyHui (OJBKIOP, a iX PYJAUMEHTIB — MI3HIII Ka3KH,
Mi(OJIOT1YHI MepeKa3u, JUTAUnil GoabKIop. I TyT KOokHa OHOMaTomes —
11e a00 3ByKOBE BIUTYHHS 4y>K0i MOBH, 200 BiITBOPEHHS I'0JIOCY, 3a KM
CTOITh IIEBHA 0C00a 31 CBOIMH HaMIpaMU Ta OYIKyBaHHSIMHU.

3ByKOBI iMiTalii y (OJBKJIOpPI KOMIIOBAIM ‘‘MOBJIEHHS TMTaXiB
(mvox-mvox, Ky-Ky, Kpy-Kpy, KVKypiKy), TBapuH (Mee, K6a-Ke6a), SIBUII
npupoau (xan-kan, 6yn1b-0y1v), TMPEeaAMETIB (ckpun, 03uHb), 0a HaBITh
MY3UYHHUX 1HCTpYMEHTIB (sic!): “Taumdanau, oamadama, Tanoamaii,
oanadanoom”; “J{yo-oy-0y 6 oyoouky, Ckpuny, ckpuny 6 CKpunouxy..."’
B xanoOHuMX mayax iMITYBajdu MOXOPOHHMU H3BiH: “/[3iHb-O0M-00M,
Caska emep, Ilonoxcunu Caexy na 6inyio nasky. Jlaéka mpscemobcs,
Caska cmiemocs... Bos-03eneny’.

Y MIKOCOOUCTICHOMY CHUIKYBaHHI YHMMAJIO TOJOCOBUX CHUTHAJIIB
BUKOHYIOTh XUTT€BO BaxJuBl (yHKil. [Ipumipom, imiTauis romnocy
TBApUH 3arajoM Ma€ Ha MeETi MPaKTUYHE 3aCTOCYBaHHS, OJHAK
M1 IMaHIOBAJIbHI Ta BIATTHHI (POPMYJIIH HEPIAKO 3yCTPIYAEMO U Y HAPOIHUX
nicHsax (“Ou euns, ou euns, Bymouxu ma i na cmas. /[ooputi eeuip,
oisuuno, bo s we i e cnag”) Ta putyanax: HanepeaoaHi CBIT-Beuopa
pOJAMHA 3ampollyBaja Ha BEUEpIO HE JIMIIE MOMEPJUX POJUYIB, ajie U
Xyn00y Ta OTUIIIO (3a/1J1s1 iX PO3MHOXKEHHS ) — AITH ¥ TOCTIOIMHS KBOKTAJIH,
rocrojiap MyKaB, MeKaB, ipxaB. ¥ (OJbKIOPI 3ByKU MPUPOAHOTO CBITY
BIITBOPIOBAJIMCSA TIEPEAOBCIM 3apajiy MPUBEPHEHHS YBaru HaIPUPOTHUX
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ICTOT, iX I1HBOKAIli, 3alpoOIICHHS JI0 CIUIKYBaHHS Ta OTPUMAaHHS
MOTPIOHOT peakIlii ado K, HaBIMaKH, JJIsl BIIMOBH B1Jl CIIUIKYBAaHHS 3 HUMU
1 BUTHaHHS. SIKII0 MiCyMyBaTH, OHOMAToIel 0y 3aco000M CIIJIKyBaHHS
AK Yy TMPaKTUYHIA IUIOIIMHI — JJI IIJIMAHIOBaHHS, BIJITAaHSHHS,
CIIOHYKaHHS JO Jii TBapuH Ta JIIOJAEH, TaK 1 B CHUMBOJIYHIA — IS
1HBOKAIlli, yJICIaHHs, BIIAHYBaHHS, BUIIPOBOKAHHS HAIIIPUPOTHUX
icToT, TOOTO Oynu paamie BoaiTuBHUME [Wierzbicka 1992, c. 164], anixk
E€MOTHUBHHUMH OJIMHHIISIMHU.

Onomaromnei MociJaloTh BXKJIUBE MICIE B apXaiyHUX (OIBKIOPHHUX
TEKCTaxX TAKOX y POJIl MPOTOHIECIIB — TPOCTOPOBUX: CMPUD, CKIiK, Kpymb,
6epmbob, MIMIYHUX: 1U3b, KYCb, MOP2, O1UM, KECTOBUX: MUYb, MAYb, X86AMb,
muxy (IMIOBOK). Bin moaiOHUX MPOTOCHIB Millia Mi3HIIIA TPaMaTHYHO
obopMiieHa JIEKCHKa, IOB’s3aHa, Cepea 1HIIOro, 3 JIOJCBKUM YH
HEJIOJACKKUM MOBJICHHSM (Oanaxamu, Oypmomimu, Kiukamu, cnieamu,
ceucmimu, webemamu, pOXKAMu, CKpunimu, Oamkamu, CmyKamu,
nanamu, epumimu). 1 10ci TOJI0COM 300paxyrOThCsI ACSIKi JTii, KOTPi MatOTh
“3BykoBe” oopMieHHs, K y cydacHux (?) 3abaBisiHKax: “/ona, eona,
eona-na, Cina 6aba na xoma, I[loixana oo nona...”; “l'ouoda, 2otioa,
eondawa, /e kobuna, mam nrowa...”" I1okazoBo, 1m0 sKpa3 y GoabKIOpi 1l
apxaiuHi OJJMHUILII B3)K€ BUCTYNAIOTh Yy POl BepOoiniB: “A ko3a-oepesa, 3a
mpu Konu Kynieua, nieboxa ayniena, Tyny-myny nocamu, cxono mebe
poeamu’ [ Autsai icH1 1991, ¢. 331]; “Konobox ckik it Ha s3uk, a 60HA —
eam i 3’ina”. Take iX 3aCTOCYBaHHS TPAIUIAETHCA 1 Y HOBOTBOPAX, OJTHAK
y’Ke B KOMIYHOMY KOHTEKCT1: “JIikapro, s xouy ni-ni. — Aea, 3apas npuuecy
kpa-kpa”; “— Tyk-myxk-myk... — Xmo mam? — []e mu, mon-menedwcepu! —
10imwb nio mpu yvopmu! — Ton-mon-mon...”

Onomaroriei BUKOPUCTOBYBAIUCS TaKOX [IJIi O3HAYEHHSI 00’ €KTIB:
“A mou iHOux 0tk 0K 01K 010K, A ma 2ycs croca crocs, A ma kauka kax
kax kax xax” (“On ciayxuB >xe s y mnana..”). L1 300paxanbHi
3BYKOHACJTiAyBaHHs, 110  JIOIOMAararoTb  CTBOPIOBAaTH  3BYKOBI
MAaCKH/TIOPTPETH/TIACIIOPTH  O0’€KTIB 1  SBHIL, BapTO Ha3UBaTH
ioeoponamu. IlpunucyBaHa ysBHUM HaJNPUPOAHUM ICTOTaM OCOOJIHBaA
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3BYKOBa M MOBJICHHEBA IIOBEIIHKA HEPIJKO CTaBaja HEBIJ €MHOIO iX
pucoro [JIucrok 2004, c. 290-291]. Tox, penpe3eHTYIOUN TaKy iCTOTY B
oOpsii abo y Tpi, “BAsranu’ BIANMOBIAHY aKyCTUYHY Macky: “Kym, kym,
kyma, Ilosuu nonomua. — Hawo mo6i? — Kym ymep. — Konu? — Y uemeep.
Hym nnaxamo, wym, nym!” [dutsaail micai 1991, ¢. 293]. V dboapkimopanx
TEKCTax 3ByKOBa Macka MOIJIa JisITH 1 IK CaMOCTIMHUN MTEPCOHAXK, PO 1110
CBIJIYUTH, 30KpeMa, Ka3KoBHUH Miaych OX, a TaKOXK TyXH IMICEHb, OMUCAaHI
y donbkiopi aeskux HapoaiB Cubipy. CopaaudHo 3ByKOHACIAyBaHHS
BUKOPUCTOBYBAJIMCS BUKIIOUHO JIJII O3HAYCHHS SIBUII BIAMOBIIHO JI0
MpUTAMaHHHUX iM 3ByKOBUX XapaKTEPUCTHUK. Y Hallllid MOBI € IUTKH TJ1acT
3BYKOHACJIyBaJIbHUX IMCHHHKIB; y (DOIBKIIOPI iX 1IIe OUIBIIE: MuuKa-
wkpsabomywxa, ocadoka-ckpekomywrxa. Ha 1meodonax OymayBamucs
3araaku: “V puxyni womupu Kyni, a 6 eueyni — 06i”’; “Y poaynvku uomupu
oynvku, a 6 eueu 06i” (Koposa 1 koOuma), mop. TaKOX AUTAY1 MPI3BUCHKA:
Muxaiino-opexaiino, Tumowxa-oanrabowka, Ilemovka-nenemoka, Anmon-
nenumodn, Consi-xpous, Muxkuma-6ypxuma.

Y 1upoMy 3B’SI3Ky HEIUWBHO, W10 HAaBITh Taki, CcKazaTu O,
OHOMAmMONoiou, Ik MAMOBUIBbHI (P1310JIOTI4HI ITyMHU, MOTJIHU YSBIISITUCH
icTOTaMH, SIK THKaBKa, a00 BBaXaTHUCS CBOEPITHUMH BIJMOBIIIMU
CaKpaJILHOTO CBITY Ha PEIUTIKM Ta BUMHKH JIFOJICH, SIK UYXaHHS a00 I3BIH y
ByXxax [JIucrok 2004, ¢. 135-136].

Brnacue e6ueyku 3a3Buyaii  1mo30aBJeHI YITKO  OKPECICHOTO
CMUCJIOBOTO HaBaHTAXXEHHS, MPUTAMaHHUM M 3MICT YBUPA3HIOETHCS B
MEBHOMY KOHTEKCTI. [IpuMipomM, ekcripecuBHO-BKAa31BHUIN BUTYK OU MOXKE
BUpaKaTH IMOYYTTS OOJII0, MEpelsKy, jKaxy, MOJHMBY, PajOCTi, Kalro,
cMyTKy Tomo. OfgHak B apxaiyHOMY (OJIBKJIOpI Ie HE HAEThCA Mpo
€MOIIli, TyT BUTYKA MAIOTh IIIJIKOM CaMOCTIWHE 3HAYEHHS 1 BUKOHYIOTh
BAXKJIMB1 (PYHKIIII.

BBaxaeThcs, 110 pUTyalibHI Ta MICEHHO-O0PSI0B1 BUTYKU (eet, ot
201, 10, Ol pamo, 1a0o, 2y) cPopMyBaIUCsI B apXaldHOMY (OJIBLKIOP] HA
OCHOBI Ha30()OHIB. Y (OJIBKIOPHIM KOMYHIKallli BOHHU BHUMOBJISIIOTHCS
0COOJIMBO — K HAIPY>KEHI1, BIIKPUTI, pi3KyBaTi i ryuHi 3BykH. Lli BUryku
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MarOTh 0€3yMOBHO PUTYAJIbHY OPUPOJY: OKPIM PO3MHUTOI CEMAHTHUKH 1
KBa3irpaMaTUYHOCTI iM IIpUTaMaHHa BJaCHA CE30HHO-71000Ba 1 reHaepHa
crienudika.

1. IliceHHI BUTYKM HalyacTille 3yCTPIYAIOThCS B MPUCITIBAX,
BUJIUICHUX 1 CTPYKTYPHO, i IHTOHALII1HO. BOHM MOXYTh MaTH CE30HHUUN
Ta, BIPOTIIHO, KOHKPETHO-OOPSIIOBUI XapakTep. Xoda KaHPOBOIi
crenudikaiii yKpaiHCbKMX BHUTYKIB 11I€ HE CTBOPEHO, NESIKI 3 HUX
BUKOPUCTOBYIOTHCSI BUKIIIOUHO B KOHKPETHUX O0OpsmoBuX Iukiaax. Jlo
NpUKIALy, TOJIChKE TyKaHHs TMpUTaMaHHE JIMIIEe BECHSHKaM Ta
Ky[NaJIbCbKUM 1 BECUIbHUM IMiCHAM. BOHO BHUKOHY€TbCS OCOOJIMBO
€naTaXHoO — SIK CTPUOKM BiJi HU3BKOI'O JI0 BHCOKOTO 3BYKY 1 Hazan (0a
HaBITh 3 OKTaBHUM BimtyHHsAM) [Uekan 1993, c. 30-36], o gae miacraBu
TOBOPUTH PO MOTr0 0COOJIMBY MariyHiCTh.

2. Buryku MoxyTh MaTH TeHIepHY NpUB’A3Ky. CKaKiMO, BUTYKH Ha
KIITAIT 2ell, 2ai, 2ol € TIEPEeBaXHO YOJOBIYMMH: TPO I1I€ CBIAYHTH,
npuMipom, nactyme ‘TiBkaHHs® [bomak 2010, c.50] 1 xnomuaue
HoBOpiuHe ‘“refikanHs” B Kapmarax [IBammmpkuit 2012, c. 107-110],
TaKOX “TehKaHHS’, BUKOHYBaHE “‘y CBO€PITHIA MOHOTOHHO-TIPOTSIKHIN
MaHepl”’, Ha YKpaiHCbKO-MOJIIOBCbKOMY mnorpanunydi [Ilactyx 2018,
c. 272-274]. TliceHHOIO >KIHOYOK MapaJiejuT0 10 TeHKaHHSI y JIEMKIB
craio “rosikanHsa” [bomak 2010, c. 50-51], a Takox, iIMOBIpPHO, TICCHHMIA
BUTYK OLI.

3. Y ChOroJiHIlIHIM HAYKOBIM mapagurMi BUTYKH PO3TIIAIAIOTH SIK
KJIaC TPaMaTUYHO HE3MIHHUX CJIIB 1 CJIOBOCIIONYYEHb, IO CAYTYIOTh JJIs
BUPAXEHHS PI3HUX I[OYYTTIB Ta BOJbBOBUX CIOHYK. Y PO3MOBHOMY
MOBJICHHI Taki CJIoBa 3J]aTHI BHUCTyIaTH B POJII MNPUCYJKA, MIJIMETa,
JOTIOBHEHHSI, OOCTaBUHHU, ajieé He BU3HaueHHA. [IpoTe y QonbkiopHUX
TEKCTax iXHI IpaMaTU4YHI Ta CMHTAKCHYHI 3HAYEHHS HA0araTo MIWpIII,
OCKIJIbKM 1X BH3HA4Ya€ KOHTEKCT. 3a MOIMEPEIHIMU JTaHUMHU, (OIBKIOPHI
BUTYKH 3/IaTHI BUKOHYBAaTH (DYHKIIIT TaKUX MOP(OJIOTTYHUX OJUHUILh, SIK
cyghixcu oyinxu, oeuxmuyni yacmku (BKa3iBHI, €eMOIiiHI, CIOHYKaJIbHI),
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a TaKOX IMEHHUKIB-36epMAaHb, NPUCBIUHUX 3AUMEHHUKIB, OIECi8
(TenepimHbOro yacy 112 ocodu OJHUHU/MHOKHHU) TOIIO [AJOHBEBA].

4. ®Oynkiii GoIbKIOPHUX BUTYKIB pi3HOMaHITHI [[Banuubkuii 1971,
c. 49-53]. Haiimepiie, BOHU CIYT'YIOTh CHTHAJIAMH IPO MEPEXil 0
IHIIIOCBITTSA, BXO/DKEHHS B cepy CakpyMmMy, OCKIIBKHM MalOTh CTally
PUTMIKO-IHTOHAIIMHY OpraHizaililo, MOCIJal0Th 3aKpiIUICHI MO3UIllil B
TEKCTI (HalyacTillle Ha IMOYaTKy Ta HAIPUKIHII PEYeHb) 1 HE MITaf0ThCs
KOJHUM 3MiHaM. HalG11b111010 Mipoto 1 y HAUIITUPIIOMY Jiaria30Hi BOHU
BUKOPHCTOBYIOTBCSI B 00psaoBuX TicHAX. CHopaaudHO BUTYKH
3’ ABJISIIOTBCS W Yy HEOOPSAOBUX TMICHSIX, JI€ CIYTYIOTh BIACHIKOIO 10
KOHKPETHUX PUTYaIbHUX CUTYaIli}.

Otox X04 y (DOJBKIOPI JOBOJI YAaCTO TPAIUIAIOTHCS CHOHYKaJIbHI
3BEPTaHHS JIO CIIBIUIEMIHHHMKIB (eatida, eeil, Hym, 200i, jit0ji), OCHOBHOIO
¢yHKIiEl0O BUTyKiB € Oe3ymMOBHO MariyHa (y T.4Y. 1HBOKAaTHBHA,
anoTpoOIEivyHa TOIIO), 0 COUPAETHCS HA TMEBHI MpPaBUja CHUIKYBaHHS 3
NOTOMOIYHUMH 1CTOTaMHU (IIOAO 1X MPUKIMKAHHS, €TUKETHUX 3BEPTaHb,
3alUTaHb 1 BIANOBIIEH, MPOXaHb, AOTPONEHHUX (POPMYJ 1, HAPEUITI,
(opMyJ1 IPOILIAHHS/BUTHAHHS).

[Ile omHOIO SICKpaBOIO OCOOJMBICTIO (POJIBKIIOPHOTO MOBJICHHSI €
HAaCUYEHICTh JaaisiMu. Sk 3ayBaxyBaB K. TuieHnko, naii moxoasaTh Bij
nepceBepaiii — BIEPTOTO, HACTUPJIMBOIO TOBTOPIOBAHHS  3aJJIs
HaIOJISITaHHS HAa CBOIM BUMO31 4M 3a00pOH1 a00 71l BUPAKEHHS HE3TOI1
13 CIIIBPO3MOBHHUKOM, 110 T€XK OyJI0 TEPBUHHUM MEXaH13MOM KOMYHIKaIlil
[Tumenko 1999, c.35]. ¥V donbpkiopl € maiike BCl PI3HOBUIU Jaid
(okpiM BjacHe exoJiajii, ToOTO 0e3MOoCcepeIHhOTO BiJ3EpKAJICHHS CJIiB
CIIBpO3MOBHUKA). [laninanii nependayaroTh peayIuliKalliio 3ByKiB, CIIIB
ado0 Trpyn CHiB, okcunanii — MOBJEHHA Y MPUCKOPEHOMY TEMIII,
ascimonanii — MBUJKICHE HEPO30IPIMBE MOBJICHHS (4acOM 13 MPOITYCKOM
CliB), Konpoaanii — 3a00pOHEHE HOPMOIO OOCIICHHE MOBJICHHS,
KCeHOoaNii — BXKUBAHHS MEPEKPYUYEHUX 1HO3EMHUX CIIIB, TOAl SIK BJIAcHE
2/10CO/1aii — MOBJICHHS HE3PO3yMLIO (HEB1JJOMOIO) 1HO3EMHOIO MOBOIO,
a B (DOJIBKIIOP1 — TaKOK CTBOPEHHS aOCYpIHUX TEKCTIB, 3ayMYy.
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DoNbKIOPHI naA1iaAii JO3BOJAIOTh YBUPA3HUTH SIK KUIBKICHI, TaK 1
HaWBUIII SKICHI XapakTepUCTUKU 00’ekTa. Lle maBHE pemnikToBE SBUIIIE:
MOBHA YW YaCTKOBA peayIUTIKAIls MOIMPEeHa B 6ararbox pi3HUX MOBAX,
cTaHOBJISIYM 110 4% iX JIGKCHMKOHY, a B “mpuMiTuBHUX 1 g0 10 %. V
G onBKIIOPI MaTiIaTiil BOUYEBUIL 0araTo, a HAATO SKIIO 3BaKaTH HE JIUIIIE
Ha MTOBHOIIIHHI peyIUIIKAIlll Ha KIITAIT paHOo-paxo, ajie i, IpuMipoM, Ha
(pOJIBKIIOpHI MOCTIMHI €mTeTH, NOOYJ0BaHI SIK Ha 3BYKOBIM TOTOKHOCTI
(Ouso-ouene, xauyp rkauwypucmuil, cmenu Cmenyyii, NEWUL-NEWAHUYS,
cyxomu cyxywi, Oewuxa Oewuwiuwje, nepeisK nepeiauuwye, YpoKu
ypouuwa, 30pi-3ipHuyi), TaKk 1 Ha CEMaHTUYHINA CIUIBHOCTI (Oinuti ceim,
yucme nole, Kpyma 2opa TOIIO), IO 3a0e3nedye iaeanizailiio
(caxpaitizaiiiro) o3HadyBaHoro 06’exra [JIuciok 2001, c. 74-78].

[lonang Te, BHUKOPUCTAHHA MeEXaHI3My TIOBTOPEHHS 3apajau
CyT€CTUBHOTO BIUIMBY Ha CHIBPO3MOBHHMKA SIKpa3 1 OOyMOBIIIOE
(OHETHYHY CBOEPITHICTh (POJBKIOPHUX TBOPIB — pEAYyIUTIKAIIl TYyT
MOCTAlOTh y BUIVISIAI SIBHIL, KOTPl B TEOpPil MOETUKH MalTh Ha3BU
Mo, JABO- Ta TPUKPATHUX MOBTOPIB CIIB, iX CHOJMYyYEHb, PAIKIB
(30kpeMa emnictpod, pedpenip), anadop, enidop, anarpam, 6a HaBITh PUM
TOIIO; JO UbBOr0 TEpPeIiKy CiiJg J0oJaTH W TPUKpPATHI TOBTOPHU
donpkiopHUX HopMyI, aiK, cuTyarlii. Taki HOBTOPU BUTJISIAIOTH 1HKOJIH
reTh HE3BUYHO: “‘/[au, boowce, wacms maunapro-Hapro. 3menb dHce HAM
momy nuwienuyy-uuyy. byoemo neuu konauu-nrauu. byodemo Oasamy
yboeum-boeum. Keba 3a nac morunu-wau I nana boea npocunu-cunu’
[Autsal micHi 1991, c. 227]; “Biokauxaio 3 kaminus, 3-nio xKamiuus, 3
ouell, 3-nio oyet, 3 6itl, 3-nio 6iul, 3 cycmas, 3-nio cycmas, 3 Hie, 3-nio Hie,
3 pyk, 3-ni0 pyk, Bucunaro 3a uepsone mope...” (emictpoda);
“IIpokazyromv 9 paz, mpuui nAO0OMb, NPUMOBTAIOYU. “‘32UHb, 32UHD,
nponaou, oe 83snocsi —myou tuou’’ [Bu, 30p1 1992, c. 20; 86] (moBTOpeHHS
pedyeHb Ta Aii). Came MOBTOPU CTaIM BHUXIIHOIWO (DOpMOIO pUTMI3alli
BUCJIOBJTIOBAHb 1 JIaJIW MOIITOBX HAPOXKEHHIO MTOETUYHOT MOBH.

Okcu- Tta axcimonanii — 3BUYHI CIOCOOM MPOMOBJISTHHS
CKOPOMOBOK, ITyCTOMOBOK Ta 3aMOBJISIHb, MATri4yHICTh SKHUX 3aCBIIUYETHCS
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3a00poHOI0  OyIb-sikux 3MiH:  “Ilepegepmamsv  cnie  (pobumu
nepecmanosKy) He MONCHA, — He NOMONCeyYs; max wendyms Hcuoosi abo
ceuni” [Bu, 30pi 1992, c. 61]. ¥V npumitkax A0 3aMOBIISIHb 3a3BHYaid
MOBUTHCS: “3a 00HUM Oyxom (He nepesoosuu OuxawHs) mpeba mpu-
oeg'asmy cli8 ckazamv, a mo (8 NPOMUBHOMY pPA3i) — HE NOMOMCEYYS.
Tpeba wsuoxo wenmamu (ckopomoskor)” [Bu, 3opi 1992, c. 61].
OOuaBa 111 MEXaH13MU 3aB/SIKA 3aHU3bKOMY PIBHIO TYYHOCTI Ta BUCOKIM
IIBUJKOCTI 3a0€3MeuyloTh HEpOo30ipJMBICTb MOBJIEHHS, IPUTAMaHHY
TaKOX IIPOPOIITBAM Ta MOJUTBaM. BUWKOHABIIIB 3aMOBJISHb MPSMO
Ha3UBaIOTh IICNTYHAMH Ta IIENTyXamMu, 00 MPOMOBISIOTHCS BOHU
nommenku: “Ilpucmynaiouu 0o yvoco Odina, 6aba Hawinmye max...”;
“Cnouamky wenmyxa npokazye moaumey “‘Omue Haw’ 1 mooi nouuHae

9

wenmamu...”; “l'ocnoou, nomoorcu, nepwumu paszamu, IocnooHimu
crogamu, 6i0 Oewuxu nowlenmamu...”; TPUUYOMY MBHIKO N OJHUM
nyxom: “IIpoxazyrome mpuui 3a 00HuUM noouxom” [Bu, 30pi 1992, c. 147,
160; 163; 81].

Konponanii — oOcClieHHE MOBJICHHS, 3a00pPOHEHE HOPMOIO, alie
HeoOXxiHe B putryani. OCKUIbKH B JIaBHUHY BIpWJIM, 10 MaTipHa Jiaika
IpUTaMaHHA HEYHUCTI, a TOMY 37aTHA BUTAHATH i1 3 JIFOJCHKOTO CBITY B
iamocBiT [ Yemenckuit 2018, ¢. 200-210], BoHa akTuBHO (DYHKITIOHYBaIa
B YKpaiHCBKIN KaJeHJapHIN Ta BECUIbHIN 00psA0BOCTI, B (ONBKIOPHIN
npo3lt [bopsx, Maepuuk 2013], Oyna mnpuTaMaHHa pPUTyaIbHIN
AHTHUIIOBEIIHIII T1J] Yac PO3TYJIbHUX ITPHUI, CIAYTYIOUH aloTPONEEM st
3aXUCTY B1Jl HEOE3MEUHUX KOHTAKTIB.

Kcenonanii ssx MexaHi3M 1HIIOCBITHHOTO MOBJICHHSI HUHI MO>KHa
CIIOCTEPETTH JIMIIICHb y 3aMOBJISTHHAX Ta B IUTIYHUX >kKaHpaX (OJIBKIOPY.
3aMOBIISIHHSA ~ HEPIAKO BKJIIOYAIOTh TE€BHY KUIBKICTh  1HO3EMHUX
3aMo3u4YeHb, @ HAATO ‘“‘4y’K03eMHUX~ 1MeH: 3Mii Bacunic 1 Bacunicma,
Ckypyneti, Lllkyprones, Kponia, [lIxypynema tomo [FOqun 1992, c. 60—
67] (wompaBma, TYT yxe He oO0idnuiocss 0e3 po3ryily HapoAHOI
etumoJiorii). IlepekpydeHi 1HO3EMHI CJIOBa TPAIUISIOTHCS B JIUYMIIKAX:
Enuxu-6enuxu inu eaperuxu...” BapBapu3mMu Ta MakapoHI3MH, YTBOPEHI

2
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Bl JIATUHCBKUX CJIB, MNOOyTyBalld TaKOX Yy IMI3HIX MOapoJiiHuX
IIKOJISIPCHKUX MOJIMTBAX; HUHI 1HO3EMHI BKPAIUICHHS € CHEeUU(PIYHOIO
PHCOI0 HApPOJHOI TBOPYOCTI YKpaiHCHKHX miacrop. (Y 1boMy 3B’SI3KY
BApTO HArajJatvd il mpo 3pO3yMULy JIMIIE YJI€HaM KOO03apChbKOro IEXy
HITY4YHY 1€0iliCbKy MOBY, JI€ BKUBAJIOCS YUMAJO 3all03WYEHb 13 PI3HUX
MOB).

[tme oguH pi3HOBHJ apXaiyHOTO MOBJICHHS — BJIACHE 2710C0.14il,
ce0TO He3po3yMuie, 0€33MICTOBHE OYpPMOTIHHS B CTaH1 TPAHCY, J0 SIKOTO
BJIABAJINCh Y 3HAXAPCHKil, IaMaHCHKili, IIepKOBHiif mpakTHIli. FIMoBipHO,
(POJIBKIIOPHI TJIOCOIAII] BUHUKIIM HA OCHOBI HACJIiIyBaHHS HE3PO3yMLIO01
MOBU CYCIJHIX MieMeH. Y (OJbKIOpI HEMA CYyTO 1HOMOBHHMX TEKCTIB
(TOOTO BaBWJIOHCHKOTO JIIHTBICTUYHOIO Xa0Cy), OJHAK JJIsl BIATBOPEHHS
“IHIIOCBITHBOI” MOBU TYT 3aCTOCOBYETHCS OpUTIHAJIBHUU 3aci0 —
IJI0COJaii y BUIJIS1 IEPEKPYUCHb 1 3ayMy 3 HOTro KBa3irpaMaTHUYHICTIO
JE€CEMaHTU30BaHUX (QOpM Ta PIZBHOMAHITHUMHU peayIUTIKAILISAMU, SIK,
MPUMIPOM, y TOJICBKOMY 3aMOBJISIHHI: “‘36uxy-edapy-eocnooapy-yoapy-
cyoapunio-oapy’.

KOCHOS3UKICTh 1 3ayM BBaXkaroThCs Yy (DOJIBKIOPHIN KOMYHIiKaIlii
CUMBOJIOM “HaaMOBHM~ (TaKk caMO ¥ CIINOTI NPUOUCYIOTh (PYHKIIII
“Hamzopy”’). YacTo 3ayM IHTEPHPETYEThCA SIK “TOJOCH AYXIB”, “MOBa
ooriB”. Came Bia 1uX OCOOJMBOCTEM MPOMOBIISIHHS MaridyHMX TEKCTIB
MOXYTh TIOXOJMTH JI€sIKI JII€CIOBA 4YapyBaHHS SIK HE3PO3YMIIOr0
“IHO3EMHOT'0”’ MOBJICHHS. 80IX8Y6AmMU — ‘'2080pUmu/0isimu, 5K 80Jx6u ",
T00TO, 32 K. Tumenkom, nappsauu-3opoactpiii [ Tumenko 2009, c. 636—
637], abo x Bim mar. balbutire “webemamu”, “ysipinokamu’’;
“saikamuca”, “zanunamucsa’, “oypmomimu’, TOOTO “2080pUmMU
nmawuHo Mmoo’ abo “cosopumu Hepo3Oipaueo”; 3a BIIKUHYTOIO
M. dacMepoM E€TUMOJIOTIEID, POC. Koa0oeamwb BEJe O XaljciB
[DTHMOnOrnYeckuii OHIAMH-CIIOBAPh|, MaHAPIBHUX MariB-acTPOJIOTIB,
KUTEIIB MaJIeHbKO1 JepkaBu B MecomoTtamii, cycigku Accupii Ta
BaBuona, 110 icHyBajia pokiB 3a 600-500 no P. X.; éioamu i1 eingyeamu
(3Bi7CH 6i0yH/BI0bMA, GiUYH/BiUlYHKA) B TaBHI YaCH 03HAYAIIO “HOHUMAMb
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MAauHCmMeeHHblll A3blK 000xcecmenennol npupoowvt”’ [AdanacbeBsb 1854,
c. 8]. SIx Gaummo, BCI I JIEKCEMH 3 TIMOTCTHYHHMHM TIJIOCOJATIHHUMU
BI/ICWJIKAMHU BKJIFOYAIOTh CEMHM BOPOKOHU, 3a4apOBYBaHHsI, 4YapOIilCTBa,
IIPOPOIITBA.

3akauHaIbHI POPMYITH MOTJIM TAaKOXK MICTUTH MEBHY KUIBKICTh CIIiB
3 HEBIJIOMUM 3HauYCHHSIM, aOpakanaOpu B 3auuHi Ta 3akpinui. Jluiie
IHKOJIM JIeAKl HE3pO3yMIJIl CJoBa BAAEThCS po3lmudpyBatu: somua
Ceamuu AHeopiu, eomua Ceamuii Mukona B PO3ropHYTOMY BHUIJISII
O03HA4YarTh ‘60 im s Omys Heopia”, “6o im’s Omuys Mukoau”. Yamano
J€CEMaHTU30BAaHUX TMEPEKPYUYECHb TPAIUISAIOTHCA B KOJSTHUX TEKCTaX:
weopuk-eedpux “menpuii Bedip”, “Illenopuxu-menopuku — Oaiime
gapenuku”, TOOTO “[MH] mIenpyBaJIbHHKU-MaHApiBHUKK . [J1ocomanii
MOKJIMKaHI YBUPA3HIOBATH aOCYpJIHICTh CKOPOMOBOK Ta ITyCTOMOBOK,
HICEHITHUIIH (TIMOTETUYHO 111 >KaHPOB1 PI3HOBUAM TApeMiil CIIyTyBaju
BIIMHHUMMU 3aco0amu): “Hy mo u wo, xonu s mam woce A60 4o2ocw, yu
mam koeocv? A om wo, 1 mobi ne mo wo Abo abuwo, 60 Hexail MeHi
xmosua wo, Konu s mam woce abo abuwo!”; “Ta s nHe abuwo, He
abuwo, bo o ye kazna wo! Koau eace u xmoco mam wocv abo Ko2ocw,
To u mexau im xmosua wo!”’ T'€HETHYHO 10 TJIOCOJANNN CXOISTh
abpakamaOpu JUTAYMX BIPIIMKIB, JIYUIOK, JPAXKHUIOK, CKOPOMOBOK 13
“IJIOKOKY3pUMHU~ CIIOBaMHU, TOOTO 0€33MICTOBHUMHU TpPaMaTHYHUMU
dopmamu. TyT Kpi3b MNPUPOJHMM TOTAT MAiTE€d HO TpU  CIHIB 1
CIIB3BYYHOCTEH, O€3Tiy3asi Ta HICEHITHOCTI MPOTJISIa0Th  CIIIH
naBHbOTO 4Yacy. (bausbka 110 TiIOcOnadii 1 AUTAYAa TaEMHA MOBa, IO
BUHHMKAE B TIEPIOJI PO3BHUTKY JUTIYOI CAMOCTIMHOCTI, YBUPA3HIOIOUH iX
“3arsaTe 8i0OKpemaeHHs Bl MOOYTY 1 KUTTA Aopociux’ [BuHorpamos
2005, c. 14]: BoHa CTBOPIOETHCSA 3a JOMOMOTOI BCTABJISIHHS ITIiCIIS
KOYKHOT'O HOPMaJILHOTO CKJIQay e SKOTOCh JOJaTKOBOTO: He-60 cka-60-
acy-00  “He ckaxy”.) OueBUAHO, TJIOCOJATIMHOI  MAariyHiCTIO
oOyMoOBJIeHE U JOBOJI HEpO30ipjvMBE BUKOHAHHS OOPSIOBUX IICEHb,
30KpeMa BECHSHOK, IUIAXOM pO3TITYBaHHS CKJIaAiB ab0 J0JaBaHHS
HOBUX, BCTABJISIHHSI BUTYKIB Ta 1HIIUX eM(aTUYHUX CJIiB TOIIO.
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Ha ocHOB1 00MEKEeHOI0 YHclia MOBHMX SIBUIII Y CTATT1 IMMOKA3aHO, 1110
3aBISKM BUCOKOMY CTYIIEHIO cakpaiizaiii (puryainizaiii) (oJabKIOpHi
TEKCTH 30epiraroTh SK PETIKTH, TaK 1 PYAUMEHTH TEePBUHHUX —
10MOP(OJIOTITYHUX — MOBJICHHEBUX MEXAHI3MIB, SIK1 JI03BOJISIIOTH Kpalie
3pO3YMITH OCOOJIMBOCTI TOYATKOBUX €TaIlB PO3BUTKY MOBH 1 MOBJICHHS.

Boanopa3 BapTo 3ayBa)XUTH, IO JOCHIIKEHHS MOBHU (DOJIBKIOPY
Kpi3b MPU3MY MEPBUHHHUX MEXaHI3MIB MOBJICHHS JOMOMOXE IPOJIUTH
CBITJIO Ha IIOYaTKOBI CTaHU TIPaMaTUKO-CHHTAKCUYHOTO YCTPOIO
YKpaiHChbKOi MOBU — HE€ Juie AoMopdosoriynuii ta qudy3Hui, Koiu
MOCTaBaIM JIUIUIACTIT — 3HAKU-1HACKCH Ta 1KOHM (IIPO JEAKl OCOOIUBOCTI
[UX eTamiB 1 WIUIocA B I cTarTi), ajie ¥ MNpo KIACHO-0COOOBUH,
OpraHIYHO-aKTUBHUM Ta €praTUBHUM, a TAKOX Ha TCHETUYHY CEMAaHTHUKY
(amke oroJjieHy BHYTpIIIHIO (DOPMY CJIOBa HaMSICKpaBillle BUIHO came B
(GONBKIOPHUX TEKCTax 3 iX OE3MEKHO-TIPUMXJIUBUM METa(OpU3MOM i
HerependauyBaHUMU MoBopoTaMu  ysaBH). Illupoke BHUKOpUCTAHHS
1KOHIYHOT JIEKCUKH (mapaBepOaibHUX, B T. 4. COMAaTUYHHUX, KIHETUYHUX,
MIPOCTOPOBUX Ta 1HIIUX KOHIICTITIB), YACTHHY SIKOi CTAHOBIIATH 3aCTHUTJI1
puUTyanemu, 34aTH1 pO3rOPTaTUCh Y TEKCT (K1amea, npucsaea, npoKisimms,
nopua, npucicmu Ha OOPONCKY, nokazamu Oyao 1 TOJ.), BUXiAHA
MOJTICEMaHTUYHICTh (POJILKJIOPHUX CHMBOJIIB, CJIOBOTBIpHA BaKXaHais,
3a00pOHEHI HOPMOIO TaBTOJIOT1i, HaJMip MEWOpaTUBIB Ta MEUOPATHUBIB,
JTUBHI (QYyHKI[IT TpaMaTUYHUX KJIAciB (IpUMipoM, (OJIBKIOPHI YUCITIBHUKHU
B poOJIi emiTeTiB), (PYHKIIOHYBAHHS CBOTO pOAY ‘‘NI€EIMEHHUKIB” (Ka3Ky
Kazamu, bauxy basmu, nicnio cnieamu), “nienpeameTiB” ( meu-camopyo,
cKkamepmv-camoopaHkKa, cokupa-camocik),  “mieocid”  (3auuuk-
noobieatiuux, 6eoMiob-Haobpiob, Bepnuoyo, Bepnucopa, Csebum, Ilean-
llobusan, 06’ioano, Obnusano), “micueocio” (3miti-ecopunuy, muwixa-
Hopywka, Iean-3anivnuu, It Mypomeywv), n€5KI CTPYKTYypHO-
CUHTAKCHUYHI 0COOJMBOCTI — yCl1 111 SIBUIIA, 1110 HAJIEKaTh 10 IEPBUHHUX
€TamiB pPO3BUTKY MOBHM 1 MOBJEHHA, 30€perivcs B apxaiyHUX
(bOJBKIOPHUX TEKCTaX JI0 HAIIMX YaciB 1 YEKaIOTh HA CBOTO JIOCIIIJHHUKA.
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